
OPTIC COMPATIBLE TRITIUM SIGHT SET FOR SIG SAUER® - OPTIC
COMPATIBLE TRIT SIGHT SET .350"F/.423"R FOR SIG SAUER

AMERIGLO® Optic Compatible sets provide a precise, elevated co-witness sight
picture for slide-mounted red dot optics and serve as reliable back-up sights.
SPECS Fits Make: SIG Sauer® Front Sight Style: Tritium Front Sight Finish:
Case Hardened Front Tritium Color: Green Front Outline Color: White Front
Blade Width: 0.125 in. (3.18mm) Overall Front Height: 0.35 in. (8.89mm) Rear
Sight Style: 2-Dot Tritium Rear Notch Shape: Square Rear Sight Finish: Case
Hardened Rear Tritium Color: Green Rear Outline Color: White Rear Blade
Height: 0.332 in. (8.43mm) Overall Rear Height: 0.423 in. (10.74mm) Rear Notch
Width: 0.15 in. (3.81mm) Rear Notch Depth: 0.15 in. (3.81mm)  

Attributes

Name: OPTIC COMPATIBLE TRIT SIGHT SET .350"F/.423"R FOR SIG SAUER
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 430110320
Mfr. No.: SG-181
Make: Sig Sauer
Sight Color: Tritium
Style: Square Notch
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 178mm
UPC: 644406902126

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das OPTIC COMPATIBLE
TRITIUM SIGHT SET FÜR SIG SAUER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AMERIGLO® Optikkompatiblen Tritium Sight Sets für SIG Sauer. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen ein präzises Sichtbild zu bieten und als zuverlässiges Notvisier zu fungieren.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Tritium Sight Set nur auf kompatiblen SIG Sauer Modellen.
Achte darauf, dass das Visier korrekt montiert ist, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen des Tritium zu verhindern.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, benutze das Produkt nicht weiter.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob das Produkt vollständig und unbeschädigt ist.

Installation:

Entferne das alte Visier gemäß der Anleitung des Herstellers.
Setze das neue Tritium Visier vorsichtig in die vorgesehene Halterung ein.
Stelle sicher, dass das Visier fest sitzt und nicht wackelt.
Überprüfe die Ausrichtung des Visiers, um eine präzise Zielerfassung zu gewährleisten.

Nutzung:

Achte darauf, das Visier regelmäßig auf korrekte Ausrichtung und Zustand zu überprüfen.
Verwende das Visier nur in geeigneten Lichtverhältnissen, um die Sichtbarkeit des Tritiums zu
maximieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Gefahrstoffe.
Stelle sicher, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um die Sicherheit und Effektivität deines AMERIGLO® Optikkompatiblen
Tritium Sight Sets zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for OPTIC COMPATIBLE
TRITIUM SIGHT SET FOR SIG SAUER

Introduction
Thank you for choosing the AMERIGLO® Optic Compatible Tritium Sight Set for your SIG Sauer firearm. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your sight set. Please read and follow
all instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the sight set is suitable for your specific SIG Sauer model before installation.
Always handle your firearm safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the sight set out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the sight set for any signs of damage or wear.
If you notice any irregularities, do not use the sight set and contact a qualified professional for assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Use appropriate tools for installation to avoid damaging the sight set or your firearm.
Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

Visual Inspection:

After installation, visually inspect the sight alignment to ensure proper cowitnessing with your optic.

Handling:

Do not touch the tritium elements. They are safe under normal conditions but should not be tampered
with.

Environmental Considerations:

Avoid exposing the sight set to extreme temperatures or humidity, which may affect performance.

Usage:

Always ensure your firearm is in a safe condition when handling or adjusting the sight set.
Familiarize yourself with the sight set during practice sessions before using it in live situations.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather necessary tools: a sight pusher or appropriate punch, and a torque wrench.
Ensure your work area is clean and welllit.

Installation Steps:

Unload the Firearm: Ensure your firearm is completely unloaded.
Remove Existing Sights: Use the sight pusher or punch to carefully remove the existing sights from
your SIG Sauer.
Install Front Sight:

Align the front sight with the designated slot on the slide.
Press or tap the sight into place until fully seated.

Install Rear Sight:
Align the rear sight with the rear notch on the slide.
Press or tap the sight into place until fully seated.

Check Alignment: Ensure that both the front and rear sights are properly aligned.

PostInstallation:

Confirm that the sights are secure and do not move when pressure is applied.
Clean any debris from the installation area.

Usage:

Use the sights in conjunction with your mounted red dot optic for optimal performance.
Adjust your aim as necessary, keeping in mind the sight's specifications.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set responsibly in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged, do not attempt to repair it. Contact a qualified professional for disposal options.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or authorized dealers for support and inquiries
related to your product.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with the AMERIGLO® Optic
Compatible Tritium Sight Set. Thank you for your attention to safety!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mirini
Compatibili con Ottiche AMERIGLO per SIG SAUER®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini Compatibili con Ottiche AMERIGLO per SIG SAUER®. Questo prodotto è
progettato per migliorare la precisione dei tuoi colpi e fungere da mirini di backup affidabili. È importante seguire
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il mirino sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali e assicurati di essere in un'area sicura durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Installazione del Mirino Anteriore:

Rimuovi il vecchio mirino anteriore, se presente.
Inserisci il nuovo mirino anteriore nella sua sede.
Fissa il mirino anteriore utilizzando il sistema di fissaggio fornito, assicurandoti che sia ben saldo.

Installazione del Mirino Posteriore:

Rimuovi il vecchio mirino posteriore, se presente.
Inserisci il nuovo mirino posteriore nella sua sede.
Fissa il mirino posteriore utilizzando il sistema di fissaggio fornito, assicurandoti che sia ben saldo.

Verifica:

Controlla che entrambi i mirini siano allineati correttamente.
Effettua un test di mira per assicurarti che il prodotto funzioni come previsto.

Uso:

Utilizza l'arma come indicato nel manuale dell'arma.
Assicurati di avere una buona visibilità e una posizione stabile durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto secondo le normative locali in materia di rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per le procedure di smaltimento
corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Set di Mirini Compatibili con
Ottiche AMERIGLO per SIG SAUER®. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Säkerhetsinstruktioner för OPTIC COMPATIBLE
TRITIUM SIGHT SET FÖR SIG SAUER®

Introduktion
Tack för att du valt AMERIGLO® Optik Kompatibla Tritium Sight Set för din SIG Sauer®. Denna produkt är designad
för att ge en exakt och pålitlig siktsyn för slidemonterade röda punkter. För att säkerställa säker användning och
optimal prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är säker att använda när den följs enligt instruktionerna. Risker som inte
omfattas av andra EUlagar tas i beaktande.
Återkallelse: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, kom ihåg att du har samma säkerhetsrättigheter som vid
köp i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor rörande säkerhet, se till att du har kontaktinformation tillgänglig.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsett ändamål.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Undvik att hantera produkten med blöta eller oljiga händer.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och husdjur.
Övervaka produktens tillstånd regelbundet för att säkerställa att den inte är skadad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av framsikte:

Ta bort det gamla framsiktet från din SIG Sauer®.
Rengör området där det nya framsiktet ska installeras.
Sätt in det nya tritium framsiktet i skåran och säkerställ att det sitter ordentligt.
Kontrollera att framsiktet är i rätt position innan du fäster det.

Installation av baksikte:

Ta bort det gamla baksiktet.
Rengör området där det nya baksiktet ska installeras.
Sätt in det nya tritium baksiktet och säkerställ att det är korrekt placerat.
Kontrollera att baksiktet är stabilt och i rätt position.

Användning av siktet:

Fokusera på målet genom att justera siktet så att det är i linje med ditt öga.
Använd framsiktet och baksiktet för att sikta noggrant innan avfyrning.
Öva regelbundet för att förbättra din precision och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
För att avyttra produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Släng inte produkten i hushållsavfall; använd istället återvinningscentraler eller speciella insamlingsställen för
elektronik.
Se till att alla delar av produkten är korrekt avfallshanterade i enlighet med miljölagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare stöd angående din produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Säker användning är avgörande för att njuta av produkten på
bästa sätt.


